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A. Retire el protector de 
 cinta adhesiva de los 
 extremos del papel para 
 recogida de muestras.

A. Retire el protector de 
 cinta adhesiva de los 
 extremos del papel para 
 recogida de muestras.

C. Deposite la muestra 
 fecal en el papel. NO 
 deje que la muestra 
 se moje con el agua 
 del inodoro.

C. Deposite la muestra 
 fecal en el papel. NO 
 deje que la muestra 
 se moje con el agua 
 del inodoro.

A. Desenrosque el muestreador.A. Desenrosque el muestreador. C. Introduzca el muestreador en el tubo 
 para recogida de muestras y cierre 
 herméticamente. Agite bien el tubo.

C. Introduzca el muestreador en el tubo 
 para recogida de muestras y cierre 
 herméticamente. Agite bien el tubo.

D. Arroje la muestra restante 
 y el papel de recolección
 en el inodoro.

D. Arroje la muestra restante 
 y el papel de recolección
 en el inodoro.

B. Inserte el manguito 
 absorbente en la bolsa 
 para muestras y selle 
 la bolsa.

B. Inserte el manguito 
 absorbente en la bolsa 
 para muestras y selle 
 la bolsa.

A. Introduzca el tubo para 
 recogida de muestras en 
 el manguito absorbente.

A. Introduzca el tubo para 
 recogida de muestras en 
 el manguito absorbente.

C. Introduzca la bolsa para muestras
 y el volante/solicitud de análisis,
 si procede, en la caja de retorno y
 selle la caja.

C. Introduzca la bolsa para muestras
 y el volante/solicitud de análisis,
 si procede, en la caja de retorno y
 selle la caja.

B. Pegue el papel por la parte 
 adhesiva al borde de la taza 
 del inodoro, en la mitad 
 posterior, como se muestra 
 en la figura. Deje que el 
 papel cuelgue al 
 interior.

B. Pegue el papel por la parte 
 adhesiva al borde de la taza 
 del inodoro, en la mitad 
 posterior, como se muestra 
 en la figura. Deje que el 
 papel cuelgue al 
 interior.

B. Perfore la muestra en al menos 5 sitios diferentes.B. Perfore la muestra en al menos 5 sitios diferentes.

D. Con la muestra fecal 
 en el papel para 
 recogida de muestras, 
 proceda con el paso 2.

ANTES DE COMENZAR: 

D. Rellene las direcciones "para" y "de", si están en blanco.
 Ponga siete estampillas de primera clase y envíe la caja de
 retorno sellada a la consulta o laboratorio de su medico.
 NO LO ENVÍE A QUIDEL CORPORATION

D. Rellene las direcciones "para" y "de", si están en blanco.
 Ponga siete estampillas de primera clase y envíe la caja de
 retorno sellada a la consulta o laboratorio de su medico.
 NO LO ENVÍE A QUIDEL CORPORATION
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ENVIARENVIAR

Retire el protector de cinta adhesiva para sellar la caja 

1. FOLLOW ENCLOSED PATIENT INSTRUCTIONS
2. INSERT LAB SLIP/TEST ORDER, IF APPLICABLE
3. REMOVE TAPE COVER TO EXPOSE ADHESIVE
4. CLOSE FLAP AND PRESS FIRMLY TO SEAL
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MuestreadorMuestreador

Tubo de recogida 
de muestras con 

 tampón

Tubo de recogida 
de muestras con 

 tampón

� Llene la fecha de la muestra en la etiqueta del  tubo de
 recogida de muestras. Si el nombre y la fecha de nacimiento
 están en blanco, llene también esa información.

� No obtenga la muestra si aparece sangre producida por
 hemorroides, estreñimiento, orina, o la menstruación.

� Orine antes de colocar el papel de recogida de muestras.

� No permita que la muestra entre en contacto con el agua
 del inodoro.

� No orine en la muestra fecal ni en el papel para recogida de muestras.

Agite
bien

1

2

3

Antes de utilizar este kit, asegúrese de que contiene todos los elementos necesarios.Antes de utilizar este kit, asegúrese de que contiene todos los elementos necesarios.

Instrucciones para el Paciente
Para obtener ayuda con estas instrucciones, comuníquese con:
� La consulta de su médico
    - o -
� El Servicio de Asistencia técnica de Quidel en el 858.552.1100
 de lunes a viernes, 7:00 a.m. a 5:00 p.m., horario de la costa 
 oeste Correo electrónico: technicalsupport@quidel.com

CONTENIDO DEL KIT PARA RECOGIDA DE MUESTRAS

KIT PARA RECOGIDA Y ENVÍO DE MUESTRAS
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